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O dokumentu

Kompaktni merilnik motnosti CUD33

1 O dokumentu

1.1 Opozorila

Struktura informacij

Pomen

A\ NEVARNOST

Vzroki (/posledice)

Posledice v primeru neupostevanja (e
obstajajo)

» Ukrep

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo.
Ce nevarne situacije ne preprecite, bo povzrocila smrtne ali teZke telesne
poskodbe.

A OPOZORILO
Vzroki (/posledice)
Posledice v primeru neupostevanja (ce
obstajajo)
» Ukrep

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo.
Ce nevarne situacije ne prepreite, lahko povzro¢i smrtne ali tezke telesne
poskodbe.

A POZOR

Vzroki (/posledice)

Posledice v primeru neupostevanja (e
obstajajo)

» Ukrep

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo.
Ce taksne situacije ne preprecite, lahko povzro¢i lazje do resnejse telesne
poskodbe.

OBVESTILO

Vzrok/situacija

Posledice v primeru neupostevanja (¢e
obstajajo)

» Ukrep/opomba

Ta simbol opozarja na situacije, ki lahko povzrocijo materialno Skodo.

1.2 Simboli

1.2.1 Simboli

a Dodatne informacije, namig

Dovoljeno

MV Priporoceno

[X] Ni dovoljeno ali ni priporo¢eno

Sklic na dokumentacijo naprave

B Sklic na stran

Sklic na ilustracijo

- Rezultat posameznega koraka

1.2.2 Simboli na napravi

= Izdelkov s to oznako ni dovoljeno odstraniti skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Vrnite jih
proizvajalcu, ki jih bo odstranil v skladu z veljavnimi predpisi.

A1 Sklic na dokumentacijo naprave

Endress+Hauser



Kompaktni merilnik motnosti CUD33 Osnovna varnostna navodila

13 Dokumentacija
Posebna dokumentacija za uporabo na podro¢jih s higienskimi zahtevami, SD02751C

2 Osnovna varnostna navodila

2.1 Zahteve glede osebja

= Merilni sistem lahko vgradi, prevzame v obratovanje, upravlja in vzdrZuje zgolj usposobljeno
tehni¢no osebje.

= Tehni¢no osebje mora biti za izvajanje opravil pooblasc¢eno s strani upravitelja postroja.

= Elektricno prikljucitev sme izvesti le iz8olan elektricar.

= Tehnitno osebje mora prebrati, razumeti in upoStevati ta navodila za uporabo.

= Napake, povezane z merilnimi toc¢kami, lahko odpravi zgolj poobla$¢eno in posebej
usposobljeno osebje.

Popravila, ki niso opisana v navodilih za uporabo, sme izvesti le proizvajalec ali njegova
servisna organizacija.

2.2 Namen uporabe

Kompaktni merilnik motnosti za lo¢evanje faz nadzoruje proizvodne procese v prehrambni

industriji.

Naprava je zlasti primerna za uporabo v teh aplikacijah:

= Prehrambena/mle¢na industrija (, npr. - razlikovanje med mlekom in vodo, pridobivanje
kvasovk v pivovarnah)

= Higienske aplikacije (CIP/SIP)

= Nadzor proizvodnih procesov

= Druge aplikacije s srednjo in visoko motnostjo

KakrSen koli na¢in uporabe, ki za napravo ni bil predviden, ogroZa varnost ljudi in merilnega
sistema. Zato uporaba v druge namene ni dovoljena.

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne ali nenamenske rabe.

2.3 Varstvo pri delu

PosluZevalno osebje je odgovorno za zagotovitev skladnosti z naslednjimi varnostnimi
predpisi:

= Smernice za vgradnjo

= [okalni standardi in predpisi

Elektromagnetna zdruzljivost

= Ta izdelek je bil preskuSen v skladu z veljavnimi mednarodnimi standardi za
elektromagnetno zdruZljivost za industrijske aplikacije.

= Navedena elektromagnetna zdruZljivost velja samo za izdelek, ki je prikljucen v skladu s
temi Navodili za uporabo.
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Opis izdelka Kompaktni merilnik motnosti CUD33

2.4 Varnost obratovanja

Pred prevzemom celotnega merilnega mesta v obratovanje:
1. Preverite vse povezave.

2. Prepricajte se, da elektri¢ni kabli in cevni prikljucki niso poskodovani.

Postopek v primeru poskodovanih izdelkov:

1. Ne uporabljajte poskodovanih izdelkov. Ce so izdelki poskodovani, poskrbite, da jih ne
bo mogoc¢e pomotoma uporabiti.

2. Poskodovane izdelke ustrezno oznacite.

Med obratovanjem:
» Ce napake ni mogoce odpraviti,
prenehajte uporabljati izdelek in ga zavarujte pred nenacrtovanim zagonom.

2.5 Varnost izdelka

2.5.1 Najsodobnejsa tehnologija

Naprava je izdelana v skladu z najsodobnej$imi varnostnimi zahtevami. Bila je preskuSena in
je tovarno zapustila v stanju, ki omogoca varno uporabo. Izdelek ustreza zadevnim predpisom
in izpolnjuje mednarodne standarde.

3 Opis izdelka

3.1 Zasnova izdelka

Naprava meri motnost tekocin, zanesljivo zazna spremembe in omogoca neprekinjeno
nadzorovanje procesa. Posebej je primerna za loCevanje faz, pa tudi za merjenje koncentracij,
odvisnih od motnosti, npr. nadzor filtrov. Naprava se namesti na posode ali cevi prek
procesnega prikljucka (poz. 2). Opti¢na senzorska glava (poz. 1) sega v procesno tekocino in
meri fizikalne lastnosti z odbojem osvetljene svetlobe.

4 Endress+Hauser



Kompaktni merilnik motnosti CUD33 Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka

®

v N =

4

4.1

A0061286
Optic¢na naprava za locevanje faz
Opticna senzorska glava (safirna leca)
Procesni prikljucek
Kompresijska spojka
Lasersko oznacevanje referencnih standardov
Priklop vti¢nega konektorja M12

Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka

Prevzemna kontrola

Ob dobavi:

1.

Preglejte embalaZo glede poskodb.

- O vseh poskodbah takoj obvestite proizvajalca.
Ne namescajte poskodovanih komponent.

Preverite, ali se dobavljeno ujema z dobavnico.
Primerjajte podatke na tipski ploS¢ici naprave s podatki na dobavnici.

Preverite, ali je priloZena vsa dokumentacija, kot so tehni¢ni in drugi dokumenti, npr.
certifikati.

ﬂ Ce kateri od pogojev ni izpolnjen, se obrnite na proizvajalca.
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Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka Kompaktni merilnik motnosti CUD33

4.2 Identifikacija izdelka

4.2.1 Tipska ploscica

Na tipski plos¢ici so naslednji podatki o vasi napravi:
= Identifikacija proizvajalca

= Kataloska koda

= Razdirjena kataloska koda

= Serijska Stevilka

= Varnostne informacije in opozorila

» Primerjajte podatke na tipski plos¢ici s svojim narocilom.
4.2.2 Identifikacija izdelka

Stran izdelka

www.endress.com/cud33

Razlaga podatkov v kataloski kodi
Kataloska koda in serijska Stevilka vasega izdelka sta:
= Na tipski plos¢ici
= V dobavni dokumentaciji
Pridobivanje informacij o izdelku
1. Pojdite na naslov www.endress.com.
2. Uporabite iskalnik (simbol povecevalnega stekla): vnesite veljavno serijsko §tevilko.
3. Sprozite iskanje (povecevalno steklo).
t Odpre se pojavno okno s produktno strukturo.

4. Kliknite na pregled izdelka.

Y~ Odpre se novo okno. V njem boste nasli informacije o svoji napravi, vklju¢no z
dokumentacijo izdelka.

4.2.3 Naslov proizvajalca

Endress+Hauser Conducta GmbH+Co. KG
Dieselstrafie 24

70839 Gerlingen

Nemcija

4.3 Obseg dobave

V obsegu dobave so vkljuceni:
= Naprava v naroceni izvedbi
® Za§¢itni tulec za opti¢ni merilni sistem
= Navodila za uporabo
» Ce imate vprasanja:
Obrnite se na svojega dobavitelja ali lokalnega distributerja.
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Kompaktni merilnik motnosti CUD33 Vgradnja

4.4 Certifikati in odobritve

Veljavni certifikati in odobritve za izdelek so na voljo na strani izdelka na naslovu
www.endress.com:

1. Izberite izdelek z uporabo filtrov in iskalnega polja.
2. Odprite stran izdelka.

3. Izberite Downloads.

5 Vgradnja

5.1 Zahteve za vgradnjo

5.1.1 Priprava postroja

Zahteve za vgradnjo

= Poskrbite, da je na voljo dovolj prostora za delovanje naprave.
= Proces je bil ustavljen.

= Posoda in/ali cev sta brez tlaka, prazni in ¢isti.

= Prikljuéni nastavek in procesni prikljucek sta zdruzljiva.

= Cevovod je ozemljen.

5.1.2 VKkljucitev naprave v proces

Procesni priklju¢ek omogoc¢a neposredno vgradnjo naprave v cevovode ali posode. Adapterji
omogocajo prikljucitev naprave na obstojece procesne prikljucke. Najmanjsi dovoljeni premer
cevi je odvisen od izbranega procesnega prikljucka ali adapterja. Zahtevani premer cevi je
odvisen od globine vstavitve privarjene Sobe ali visine Sobe pri prikljuc¢ku Tri-Clamp.

5.13 Lega

A0061331

2 Dovoljene lege v cevovodih

Endress+Hauser 7



Vgradnja Kompaktni merilnik motnosti CUD33

= Za vgradnjo naprave so primerna mesta z enakomernim pretokom.

= NajboljSe mesto za vgradnjo je v dviZni cevi (poz. 1).

= Mogoca je tudi vgradnja v vodoravno cev (poz. 4).

= [zogibajte se vgradnji v padne cevi (poz. 5).

= Naprave ne vgradite na ta mesta:
= V primeru moc¢nih turbulenc v mediju (lahko se tvorijo zra¢ni mehurcki)
» Neposredno za cevnim lokom ali dovodom v cevovod

= Najmanjsi premer cevi DN10.

5.1.4 Dimenzije in procesni prikljucek
_ =)
: 0 :
> !
o S
Q
35 (1.4)
142 (5.6)
A0061285
3 Dimenzije s procesnim prikljuckom G1/2". Enota: mm (in)
5.2 Vgradna globina
Vrsta vgradnje Vgradna globina
Procesni prikljuéek G1/2"s Odvisno od poloZaja privarjene Sobe
privarjeno Sobo
Procesni prikljuéek s TriClamp A B @
») e =
= = N S
Procesni prikljucek z Varivent : I T :
(B) f il N I 2 C I N
] A0061724
4 Enota: mm (in)
5.3 Namestitev merilne naprave
A\ OPOZORILO

Uhajanje procesnega medija. Nevarnost telesnih poSkodb zaradi visokega tlaka, visokih

temperatur in kemiénega delovanja!

» Uporabljajte zas¢itne rokavice, zas¢itna ocala in za$¢itna oblacila.

» Pred zacetkom vgrajevanja ali odstranjevanja naprave izpraznite posodo oz. cevovod in
odpravite tlak.

8 Endress+Hauser



Kompaktni merilnik motnosti CUD33 Elektri¢na prikljucitev

1. Uporabite ustrezen procesni adapter s tesnilnim stoZcem pod kotom 35°.

2. Zategnite kompresijsko spojko z 10 do 20 Nm.

5.4 Kontrola po vgradnji

Napravo prevzemite v obratovanje Sele po tem, ko lahko odgovorite z da na vsa naslednja
vprasanja:

= Ali sta naprava in kabel nepoSkodovana?

= Ali je lega pravilna?

= Ali je naprava vgrajena v procesni prikljucek in ne visi prosto s kabla?

6 Elektri¢na prikljucitev
A\ OPOZORILO

Naprava je pod elektriéno napetostjo!

Nepravilna vezava lahko povzro¢i poskodbe ali smrt!

» Elektricno prikljucitev sme izvesti le izSolan elektricar.

» Elektricar mora prebrati, razumeti in upostevati ta Navodila za uporabo.
» Pred vezavo preverite, da kabli niso pod napetostjo.

6.1 Zahteve za prikljucitev

Zahteve za elektriéno prikljucitev:

= Priklju¢ni kabel mora potekati v celoti znotraj stavbe in ne sme biti speljan iz nje.
= Najvedja dolzina kabla je 30 m (98.4 ft).

= Uporabite nezas¢iten standardni kabel M12 (5-polni) z ustreznim konektorjem.

6.2 Prikljucitev naprave
1. Prikljucite konektor M12 v vti¢nico naprave.
2. Zategnite spojno matico z roko.

Med odvijanjem kabla napravo s klju¢em primite za ravne povrsine, da jo stabilno
pridrZite.

Endress+Hauser 9



Prevzem v obratovanje

Kompaktni merilnik motnosti CUD33

Konektor M12, 3-polni

NozZica Barva Opis

1 Rjava DC + (24 Vpc)

2 - -

3 Modra DC - (ozemljitev)

4 Crna Analogni izhod 4 do 20 mA
5 - -
7 Prevzem v obratovanje
7.1 Kontrola delovanja

Preverite, ali je bila naprava pravilno vgrajena.

Preverite elektri¢no vezavo.

Pred prevzemom v obratovanje preverite kemi¢no zdruZljivost materialov, temperaturno
obmodje in tlatno obmocdje.

8

8.1

Splosno odpravljanje napak

Diagnostika in odpravljanje napak

V iskanje napak mora biti zajeto celotno merilno mesto:
= Elektri¢na vezava in kabli

= Naprava

Mozni vzroki napak v spodnji tabeli se preteZno nanasajo na napravo.

Tezava

Mogo¢ vzrok

Ukrep

meritev

Ni meritev ali napac¢na

Naprava nima napajalne napetosti

Preverite elektri¢no vezavo ali napravo prikljucite
na napajanje.

Na leci so obloge.

Ocistite leco.

niha

[zmerjena vrednost izrazito

Zraéni mehurcki v sistemu

Poskrbite, da je pretok medija brez zra¢nih
mehurckov ali z le minimalno koli¢ino le-teh, in
po potrebi ustrezno odzradite sistem.

Naprava ni v celoti potopljena v
procesno tekocino

Izberite drugo mesto vgradnje.

10
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Kompaktni merilnik motnosti CUD33 VzdrZevanje

Ce teZav ni mogode odpraviti ali ¢e se pojavijo druge napake, se obrnite na podporo podjetja
Endress+Hauser.

9 VzdrZevanje

Pravocasno poskrbite za vse potrebne previdnostne ukrepe za varnost obratovanja in
zanesljivost celotnega merilnega sistema.

OBVESTILO

Vplivi na proces in na regulacijo procesa!

» Ko izvajate kakrs$na koli dela na sistemu, upos$tevajte moZen vpliv del na sistem za
regulacijo procesa in na sam proces.

» Zaradi lastne varnosti uporabljajte samo originalno dodatno opremo. Originalni deli
zagotavljajo funkcijo, natancnost in zanesljivost tudi po vzdrZevanju.

9.1 Nacrt vzdrZevanja

Interval VzdrZevalni ukrepi

Med prevzemom v obratovanje/ob vracanjuv | » Preverite vse prikljucke, ali dobro tesnijo.
uporabo po vzdrzevanju

3 meseci (za procesni prikljucek G1/2") » Vizualno preglejte, ali procesni prikljucek pusca.
» Zategnite kompresijsko spojko z 10-20 Nm.

12 mesecev » Odstranite napravo in ocistite opti¢no senzorsko glavo.

9.2 VzdrZevalna opravila

9.2.1  (Ciséenje

Nedovoljena ¢istilna sredstva

MozZne poskodbe na povrsini ali tesnilu ohisja!

» Nikoli ne uporabljajte koncentriranih anorganskih kislin ali alkalnih raztopin za ¢i$¢enje.
Ne uporabljajte organskih ¢istil, kot so aceton, benzil alkohol, metanol, metilen klorid,

ksilen ali koncentrirana ¢istila z glicerolom.
Za ¢is¢enje nikoli ne uporabljajte pare pod visokim tlakom.

v

v

v

Opremo ¢istite samo s €istilnimi sredstvi, ki so na voljo v prosti prodaji.

Oprema je obstojna proti naslednjim sredstvom:
= etanol (za krajsi cas)

= razred¢ene baze (maks. 3 % NaOH)

= gospodinjska ¢istila na milni osnovi

Endress+Hauser 11



Popravilo Kompaktni merilnik motnosti CUD33

4\ OPOZORILO

Uhajanje procesnega medija Nevarnost telesnih poskodb zaradi visokega tlaka, visokih

temperatur in kemiénega delovanja!

» Uporabljajte zas¢itne rokavice, zad¢itna ocala in zas¢itna oblacila.

» Pred zacetkom vgrajevanja ali odstranjevanja naprave izpraznite posodo oz. cevovod in
odpravite tlak.

Ce je naprava umazana, lahko to vpliva na rezultate meritev ali celo povzroé¢i nepravilno
delovanje.

1. Odstranite napravo iz procesnega prikljucka.

2. (Ocistite napravo.

Vrste nesnage Ciscenje
Apnencaste obloge » Napravo za nekaj minut potopite v 1 do 5 % klorovodikovo kislino.
Delci umazanije na le¢i senzorske glave » Odistite leco s krpo.

Po ¢iScenju:
1. Napravo temeljito sperite z vodo.

2. Preverite leco glede morebitnih poskodb.

10 Popravilo

10.1  Splosne informacije

Popravila lahko izvaja samo servisno osebje podjetja Endress+Hauser.

10.2 Vracilo

Napravo je treba vrniti, ¢e je potrebno popravilo ali tovarniska kalibracija ali ¢e ste narocili ali
prejeli napacno napravo. Endress+Hauser mora kot podjetje, ki je certificirano po ISO
standardu, in v skladu z zakonskimi zahtevami upoStevati dolocene postopke pri ravnanju z
vrnjenimi izdelki, ki so bili v stiku z medijem.

www.endress.com/support/return-material

10.3 Odstranitev

Naprava vsebuje elektronske komponente. Odstraniti jo morate v skladu s predpisi o
elektronskih odpadkih.

» Upostevajte lokalne predpise.

12 Endress+Hauser
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Kompaktni merilnik motnosti CUD33

Tehnicni podatki

Nasi izdelki so v skladu z direktivo 2012/19 EU o odpadni elektri¢ni in elektronski

2=y opremi (OEEQ) po potrebi oznaceni s prikazanim simbolom z namenom zmanjsanja
odstranjevanja OEEO z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Izdelkov s to oznako ni
dovoljeno odstraniti skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Vrnite jih

proizvajalcu, ki jih bo odstranil v skladu z veljavnimi predpisi.

11 Tehnicni podatki

11.1  Vhod

11.1.1 Merjena veli¢ina
Motnost

11.1.2  Merilno obmodje
0 do 100 %

11.2 Delovna karakteristika

11.2.1  Lodljivost
0.1%

11.2.2 Tocnost
+1.5%

11.2.3  Ponovljivost

<1 % zgornje meje merilnega obmogja

11.2.4 Valovna dolZina
850 nm

11.2.5 Izvor svetlobe
LED

11.3 Elektri¢ne lastnosti

11.3.1 Napajalna napetost
24V DC

11.4 Izhod

11.4.1 Izhodni signal
4 do 20 mA

Endress+Hauser
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Tehnicni podatki Kompaktni merilnik motnosti CUD33

11.5 Okolica

11.5.1 Temperaturno obmodje okolice
-10do 70°C (14 do 158 °F)

11.5.2 Temperatura skladiScenja
-20do 80°C (-4 do 176 °F)

11.6  Procesni pogoji

11.6.1 Maks. dovoljeni procesni tlak
20 bar (290 psi), nazivno

11.6.2 Obmodje procesne temperature
-10do 100 °C (14 do 212 °F)

11.6.3  Maks. dovoljena temperatura sterilizacije
135 °C (275 °F) (maks. 2 uri)

11.7 Mehanska zgradba

11.7.1 Dimenzije
- Poglavje "Vgradnja'

11.7.2  Materiali

Komponenta Material

Naprava Nerjavno jeklo 1.4435 (316L)
Hrapavost povrdine <0.37 pm (14.6 pin)

Opti¢no okence Safirno steklo

Tesnilo AgCuTi (serija)

11.7.3 Teza

Naprava TeZa

Naprava brez procesnega adapterja (s prikljuckom G1/2") 1959 (6.9 0z)
Naprava s procesnim adapterjem Tri-Clamp 1%2" 26049 (9.2 0z)
Naprava s procesnim adapterjem Tri-Clamp 2" 3159 (11.1 0z)
Naprava s procesnim adapterjem Varivent N DN 40-125 7709 (27.2 oz)

14 Endress+Hauser
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